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Szerb konferenczia Zomborban.

Múlt vasárnap tartatott inog Lalossevits Jakab 

zombori földbirtokos lakásán a helyb kormánypárti szór 

bek konferoncziája, molyon nz u. n. Lalossevits-párt Irac 

tiója, mintegy, »0—60 ember volt jelen.
Jelentőséggel bir reánk, ellenzékiekre ez a konfe

renczia már azért is, meri a bel vb. kormánypártnak ez 

volt eddigelé az első nyilvános mozgósítása, mely egye
nesen Koczkár Zsigmond járásbiro urat kiáltotta ki kép
viselőjelöltül Zombor szab. kir. város részére A hivatalnok 

sereg, mely széltében-hosszában korteskedik loispáni 
parancs-szóra Koczkár ur er<lekeben nyilvánosan nem 
szerepelt még eddig s ludtunkkal a lielvb. kormánypárt 

teljesen szervezetlen.
Történt pedig ez azon okitól, mert a helybeli kor

mánypárt bármennyire is elbizakodott, mégis a szerbek
től várta az első lépést, mintegy a szerbek magukvise- 

letétól téve függővé reményeit.
Másrészt tanulságos ez a konferenczia ránk nezvo 

még azért is, mert ez alkalomból megtudtuk, miben le 

ledzik az a meggyőződés, mely a Lalossevjts-párt (rác 

tióját a kormánypárt zászlóbontására ösztönözte. Maga 
Lalossevits ur volt szives ez iránt tájékoztatót adni. 
Egész leplezetlenül kimondta, hogy a szerbek eleddig 
mindig ellenzéki érzületüek voltak, azonban abból semmi 

h a s z n u k nem volt.
Nem kaptak állásokat, nem hízelkedett nekik a 

főispán, 8 kitüntetésben nem részesültek, llát már most 
— ugy okoskodik a pártvezető ur —■ meg kell próbálni 
a másikat is s ezen alkalommal kormánypártiakká lesz
nek. A kormány is azt az elvet követi: do ut des!

Meg kell tehát próbálni, hogy fizet e a kormány 

az olv- és meggyőződésért valamit ?
Ily tartalmú magyarázatát adta a vezető ur elvei 

megváltozásának s buzdította híveit, hogy forditsonak ók 

is egyet a köpönyegen
Hogy ezen fractió mennyiben tette magáévá a 

vezető ur nézeteit, politikai meggyőződés- (-s elvhi'is.-gről, 
mi nem tudjuk s mm is kutatjuk Csak azt tudpik, bog) 
mi három év előtt nem Ígértünk „specziális szerb érdek“ 

koiiczot polgártársainki ak, s nem tőlük varluk zászlónk 

kibontását. Mi három év élőn szerb testvéreinket nem

csábítottuk, hanem elfogadtuk önkényles csatlakozá
sukat. Mi nem adtuk el magunkat, mi nem kötöttünk 

paktumot.
A kormánypárt piaiig valóságos szó vétségre lépett 

a Lalossevils-párllal. Kigolyózla az ellenzéki szerbeket a 

város s megyei hivatalokból s a szövetség-ajánlottá kor 

mánypárli szerbeket ültetett helyükre. ígért a vezető 

uraknak omlót, s ki tudja meg mi mást?
hy járt el az a kormánypárt, mely az ellenzéket 

lépten-nyomon gyanúsítja s rágalmazza
Maga a kormánypárti helyi sajtó nem győzi hang

súlyozni azt a hasznosságot, mely a szerbeket a 

kormány zászlója alá vonzza. Szcmermetlenül dicsőíti a 

szerbek elvtelenségét s felhívja őket megyeszerte a koncz 

bán való részesülésre.
Ez nem korteskedés többé, hanem valóságos üzér

kedés az elvekkel s politikai meggyőződéssel.
Epén ez okból nem akarjuk hinni, hogy a szerbek 

I ö b b s ó g e ilyen férűatlan alkura lépne. Szent meggyő
ződésünk, hogy a Lalossevits-fractió a szerbek előtt tel
jesen lejárja magát, s daczár. annak, hogy az ellenzék 

éppen nem korteskedik, s egészen a polgárok józan gon
dolkozására, elvhüségére, s szeplőtlen jellemére bízza magát, 
mégis kivívja zászlója becsületét, sőt győzedelmét.

Egyet mar ma konstatálhatunk, s ez nagy fon
tossággal bir a zombori képviselő-valasztásra, hogy a 
Konyovits-párt teljesen hátat fordított a Lalossevits-párt- 

nak, s ismét egyesült a Bikár-párttal.
Hogy váljon Lalossevits ur személye eléggé nép

szerű lesz e arra, hogy ily körülmények között is vezet
hesse a szerbek többségét: ezt a jövő fogja megmutatni.

Védjük a hazai ipart!

Ha azok után itélnök meg hazai iparunk jelen álla
potát, a linket róla ékes szónoklatokban s még ékesebb 
cz.ikkekben és érlekezésésckben az úgynevezett „ip-*ri  szak
tudósok4 lépten-nyomon hangoztatnak, akkor a magyar ipar
nak felette virágzó állapotára s irigylésre méltó voltára 
kellene köv étkeztetnünk.

Azonban fájdalom - a helyzet a vabiságbun nem 
olyan, a milyennek a/t a theória emberei rózsaszín szemüve
gükön át látják.

Igaz ugyan, hogy utóbbi időben a kormány dicsé
rendő tevékenységet fejt ki a magyar ipar pártolása körül. 
A közoktatásügyi minister csak nem rég bocsátotta ki nagy 
horderejű rendeletét, melyben szigorúan meghagyja, hogy a 
tanintézetek felszerelése kizárólag a magyar ipar igénybe 
vételével történjek. A közlekedésügyi miniszter aukét-bizott- 
>ág által egybeálliitatta mi dama vasúti szükségleti tárgyak 
jegyzékrt, melyek a hazai ipar utján fedezhetők s vegyes 
bizottságot szervezett annak ellenőrzésére, hogy azok tény
leg idehaza szerveztessenek be. A honvédelmi s legutóbb a 
uépl'dkelési felszerelésnél a hazai ipar elsőrangú, sőt kizá- 
lagos figyelemben részesül.

S mindezek daczára mit látunk ?
Iparunknak majdnem minden ága csak tengődik, az 

iparosok panaszkodnak, hogy neiu tudnak megélui. £s e 
szomorú jelenségnek oka — szinte szégyenlem kimondani 

- a magyar nagy közönségnek a hazai ipartermékek iránt 
való magyarázhat lan közönyében rejlik. Mig a hazai ipar 
jeles és versenyképes termékei megdöbbentő indolencziával 
mellőzve raktárak fenekén hevernek, addig a külföldről be
hozott, sokszor silány és értéktelen áruezikkek nagy kelen
dőségnek örvendenek s készítőjük százesreket hord ki érte 
uz országból ipari előhalndásunk. nemzoti vagyonosodásunk 
nagy kát ára.

Országunk jelenleg a szó szoros értelmében el van 
árasztva külföldi iparczikkekke), melyek rendszerint rikító 
tormában, a reklám nagyhangú trombitája mellett jelennek 
meg s fájdalom, nem csak a népnél, hanem a felvilágosul
tabb, műveltebb osztályban is nagyszámú hívőkre találnak.

Az utóbbi időben különösen a külföldi pótkávégyá
rosok indítottak erős háborút iparunknak ez uj, csak most 
fejlődő ága ellen. Bécsi, prágai, poroszországi gyárosok egy
re másra özónnel importálják hazánkba Fra ick-, Hauswald, 
Manilla-Velin s a jó ég tudná, mi minden elnevezésű ká- 
vépótszerükt t Az idegen árut magyar nyelvű s nemzeti hiú
ságunkra számító nemzeti szi iű plakátok hirdetik utón út
félen, a lapokban nap nap után nagy hangú hirdetések ol
vashatók, melyek a külföldi pótkávét nyakra-főre magasz
talják, amelyek persze mini a jóhiszemű közönség félreve
zetésére vannak számítva. E mellett ügynökök házról-házra 
hordják, terjesztik rá erőszakolják kereskedőkre és magá
nosokra s ha nem tudnak pénzért túladni rajta, attól sem 
riadnak vissza, hogy a jövő reményében ingyen osztogatják. 
Különösen a Franck-kávé annyira el van nálunk terjedve, 
hogy készítője évenkínt két milliónál többet visz ki érte 
hazánkból, a melyből mi többé egy krajezárt sem látunk 
soha

Ezek az okok índittohák arra egyik hazai nagy 
iparosunkat: Szalády Antalt, a kinek évek előtt forga
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piűlzi nde ibolyácska 
Ki*  bokor tövébe’ I

Mért tokintsz orcsámra 
Oly esongvo, kérve ?

Obi virulj csak szépen 
Szép szerény virágom 

Kis bokor bűnében ;
Virágid nem bántom !

Nincs, kiért letépjem 
Illatos virágod ;

Nincs már, kivel vérzem 
Kora hervadásod . .

Mit ér az oly élet, 
Mely már félig halott ? . . .

Iholynenyészot, 
Véled olhervadok !

■SxaöaéfAíZ Gyula.

Az ál királyfi.
- Boga V H -lói. Fordított a Szabulka Gyula.

Alexandriában élt vala egv Labakan nevű becsületes 
•zabólegóny, ki egy híres mesternél dolgozott Gyorsan és ügye- 
s«n készité munkáit; mindazonáltal gyakran ült gondolataiban 
elmélyedve, ét akkor természetesen tűje pihent. Ilyenkor azt mond-

iák gúnyolódva társai: „Labakan ismét előkelő arezot vág !“ 
Pénteken, midőn mások a mossee hói hazafelé mentek, büszkéi 
kedék gyönyörű öltözékében, melyet összetakantott pénzével 
igen csinosan állíthatott ki, sétányok utczán keresztül lépdegélt 
uriasan és fejével csak egyet billentett, ha neki köszönének. 
gyakran mondá mestere, ha ő ilyen sétákról hazajött :

„Te behívd egy király ti veszett el. Labakan !“
És ő ezt ívm is vévé tréfának, hanem azt feleié le- 

ereszkedőleg :
„Eszre is vettétek ti ezt ?"
Egy’ napon elküldő .Sulim, a sultán bátyja, különös >z p, 

drága öltözetét a mesterhez és Labakannak, mint a legügyesebb 
legénynek, ki kelle ezt ja.itania. - Ezen ruha nem mehetett 
ki Labakan fejéből és mihelyt este a legények elszéledének. 
fölhúzta az öltözetet és föl-ala járt a ülőhelyben telve legfönsé 
gesebb gondolatokkal. Azt hivé. hogy ezen öltözetet egy jóságo- 
lündér küldte neki és olyannyira « l e magát bele ezen gondos 
latba, hogy egy este magához vévé csekély holmij it s a drága 
királyi öltözettel elhagyó Alexandria kapuit az esti homályban.

I’cr-ze. hogy sehogysem illett e királyi öltözet egy gya 
loglónak, meg is bámulták őt mindenütt ; tehát vett egy mérd >- 
vat és azon utazott tovább, hogy utazásának mégis áriátok rati 
kusabb szilié legyen.

A mint egy napon Murva lován tovább utazott, melléje 
csatlakozott egy lovag, ki megtetszett neki, s kinek viszont La
bakan is olyannyira megtetszett, hogy titkát elbeszelte neki 
Azt moadá ugyanis, hogy tímár a neve, Elti bey-nek, Kairó 
szerencsétlen basájának unokája Ö és azért utazik, hogy édes 
atyját megtalálja. < >t felnevelte nevelő atyja.de sohasem ismerte 
szüleit. A szerencsétlen háború után elmondó neki nevelő atvja. 
hogy ő tia egy hatalmas uralkodónak, ki félelemből, mert bal 
Jódalu csillagokat látott távolitá őt el az udvartól azon esküvel 
hogy csak huszonkettedik születésnapján láthatja viszont 
Elti bey nem nevező meg atyját, csak megparancsoló neki,hogy 
huszonkettedik születésnapján El .Scruje híres szobránál legyen, 
mely Alexandriától keletre négy járásnyira van és az ott vára
kozó embeieknek ndjon át egy tőrt, melyet Elti bey adott vala 
át neki, ezen szavakkal :

„Itt vau az, a kii k< restek!" és azután kövesse őket.
Labakan fül lel-szájjal hallgatta ezt, <is társát, kire oly 

nagy szerencse vár, irigy szemekkel nézte. Azon gondolat, hogy 
csak e tőrtől függ magát kiadni királyfinak, éjjel nappal gyütré

Labakant. Elhatározó magában, hogy csel vágj erőszak által 
királyfi lesz.

És valóban egy reggolen, midőn még társa mélyen aludt, 
élvévé tőle a tőrt, hogy leszúrja őt Azonban még s meggondolta 
a dolgot. — övébe tevő a tőrt, a királyfi teli ver lovára ült, és 
mielőtt Omár felébredt volna, már eltűnt.

Másnap délfelé látott egy nagy karavánt a síkságon ke
resztül El Si-rujah szobra felé inenni. A csapat megállt egy ha
lom aljánál, ott sátorokat ütött fü', és Labakan azt vélte, hogy 
o sok nép ö miatta jött ide. de mindazonáltal még nőm ismer
teié meg magát. A legközelebbi hajnal felébreszté őt életének 
legboldogabb pillanatjához.; a szegény zabó egy fejedelmi atya 
soregébe volt hivatalos.

Habár tettének jogtalanságára gondolt is, mégis azt hivé, 
hogy többé vissza nem léphet; felült tehát lovára. < )már királyfi 
tőrével kezében nyargalt a halomhoz, a hol egy fejedelmi kinő 
zésü aggastyán körül hat daliát pompás öltözetekben látott ösz- 
szegyiilve.

Labakan feléjük ment és miközben az aggastyánnak nyújtó 
a tőrt, mondá :

„Itt van az. a kit kerestek !u
. I)icsértessé.< i pr<déta, ki téged megvéd, felelő az 

aggastyán es szemében örömkönnyek ragyjgtak, — öleld meg 
öreg atyádat, szeretett Omár fiam 1“

A jó szabó m-gindulva esett az öreg fejedelem karjai 
'.öze. Midőn pedig kibontakozott a fejedelem karjai közül, egy 
lovagot látott a síkságon keresztül a halom felé vágtatni és nem
sokára fölismerő Labakan az ő Murva lovát és az igazi királyfit 
- (hnárt ! Elhatározó magában, hogy makacsul játszsza végig 
szerepét.

Már messziről lehetett látni, hogy a lovag gyűlöletes ges 
ticulatiokkal int.

„Vigyázzatok! kiáltó — és no engedjétek magatokat 
rászedni a legoesiuónyabb csaló állal! En Omár vagyok, és ez 
ott egy szabó legény Alexandriából !“

Midőn leszállt a híréi, méltó haragjában Labakanra akart 
rontani, de megakadályozták őt ebben és az öreg fejedelem 
megparancsolá. hogy mibe se vegyék c tévedést, azután lóra Ült 
Laiiakannal s a karaván élén ellovagoltak. A szerencsétlen ki 
rályfit pedig egy dromedórra kötötték.. . (Folyt, köv )

atyja.de


lomba hozott „Hungária ká\é“ nevű gyógykávéja a közön 
ség és az orvosi kar egyhangú elismerésével találkozott — 
hogy tisztán hazai növényi terményekből egy a kivánalmak
nak minden tekintetben megfelelő, a külföldivel jóságra és 
olcsóságra egyaránt ver enyképes magyar pótkávét állítson 
össze és készítsen, melyet közelóbb „Szaladj*  kávé“ elneve
zés alatt forgalomba is bocsátott. Eddig talán védekezhetett 
volna közönségünk azzal, hogy megfelelő magyar áru hiá 
újában kénytelen a külföldit vásárolni. Most azonban itt van 
a magyar pótkávé s épenséggel nincs okunk többé a kül
földit istápolni a hazainak rovására.

közgazdasági viszonyaink oly ziláltok, 
minden ország a legszélesebb alapon s a 
intézkedések által védi saját iparát az 
szemben, midőn legújabban a zsebek a 
bevitele ellen valóságos ligát alakítottak,

Ma, midőn 
midőn körülöttünk 
legmesszebb menő 
idegen versennyel 
magyar termények 
eddigi tétlenségünkben maradni többé nem közönyösség, ha
nem hazatiatlanság lenne.

Itt az ideje, hogy felnyíljék közönségünk szeme, s 
ne hagyja magát nagyhangú szavak által félrevezettetni; itt 
az ideje, hogy felismerje azt az óriási egyéui és nemzeti 
károsodást, mely a külföldről 'mportált iparczikkek indoko
latlan és hazafiatlan előszeretetében rejlik; itt az ideje, hogy 
a hazai ipar pártolására hivatott tényezők s az egész magyar 
társadalom karöltve, társulva, szövetkezve sorompóba lépje 
i ek a külföldi ipar elárasztó veszélye ellen. Mellőzzük a 
külföldi iparczikkeket — mint ők melőzik a mieinket; mel
lőzük azokat, akik ilyeneket kínálnak s ránk erőszakolni 
akarnak : kérjük, követeljük bevásárlási forrásainkon min
denkor a megfelelő hazai árut s mást el ne fogadjunk sem
mi szín alatt.

Akkor, de csakis akkor, fel fog virágzani : magyar 
ipar, erős, nagy és gazdag le-z a nemzet virágzó iparában 
s bolog ugy maga, mint egyes polg: rai, kik határán élnek. 
Jelszavunk ez legyen: Védjük a hazai ipart!

Megyei s helyi hírek.
Előfizetési felhívás

„Sombor és Vicléke“
1887. évi VI. évfolyamának 2 ik évnegyedére.

A „Zombor és Vidéke" folyó évi április hó l-ével VI. 
évfolyamának 2-ik évnegyedébe lép.

Tisztelettel fölkérjük eddigi járatúinkat, hogy előfizeté
seiket megújítani kegyeskedjenek.

Előfizetési feltételek e lap homlokzatán olvashatók.
Városi közgyűlés Tartatott 1887. évi márczius hó 30-án, 

Főispán az ülést 9' , órakor megnyitván, a jegyzőkönyv veze 
tésével Athanaczkovits György főjegyzőt, a szólásra jelentkezőket 
Gertinger Pál jegyzi. 1. Főispán átirata mellyel a megtartott 
számonkérőszék jegyzőkönyv átküldetik. — Főispán ámbár a 
múlt számonkérőszékkel nem volt megelégedve, azonban a je
lennel teljesen meg van elégedve. Tudomásul vétetik. 2. Bel
ügyminiszteri intézvén)*  a szervezési szabályrendelet tárgyában. 
— Néhány módosítás után a városi tanács határozati javaslata 

elfogadtatik. 3. Belügyminiszteri intézvény a városi tisztviselők, 
segéd és kezelőszemélyzet nyugdijintézele iránt alkotott szabály
rendelet tárgyában. — A minisztérium azt kívánja, hogy 
a szolgaszemélyzet is nyugdijaztassék, azonban fizetésükből ter
mészetesen ahhoz mérten fizetnének a nyugdiialapm. Elfogadtatik. 
Továbbá a városi tanáéi azon határozata, melv szerint a tiszt
viselők ne hanem 40 év után éivezzék teljes fizetésüket 
nyugdíjul, szintén elfogadtatik. 4. Belügyminiszteri intézvény a 
sörre kivetett italméré-*i  dij szabályozása tárgyában ás Se butin er 
Károly zombori lakosnak a sörfőzési jog eddigi bérlőjének kér
vénye a fennálló szerződésnek egy fél évi időtartamra leendő 
meghosszabbítása iránt. — Schitífner Károlynak a sörfősé,i jog 
egy fél évre megadatik. 5. Belügyminiszteri intézvény Blumenthal 
Ferencz ellen fennállott behajthatlan követelés leírásba hozatala 
iránt. — A városi tanács határozata tudomásul vétetik. 6. Bel 
ügyminiszteri intézvény Karalits Maxim ellen fennállott behajt- 
hatlan követelés írásba hozatala iránt. — Jóváhagyatik. 7. A 
közigazgatási bizottságnak félévi jelentése. - Tudomásul vétetik. 
8. Az 1887-ik évi közmunkaváltsági és előfogati dijak mogálla- 
pitása. Városi tanács határozata elfogadtatik. 9. Az 1887-ik 
évi költségvetés. — Kiadások : utibiztos fizetése 300 frt irodai 
és egyeb szükséglet 120 frt. Utakra kiadatik : ns-militicsire 920 ; 
frt. sztanisits<ra 619 frl, sztapárira 593 frt, bajaira 412 frt, cső- | 
noplyaira 319 írt, apatin nyári útra 118 frt, szóntai utr- 71 frt, . 
monostorszeghi útra 70 frt, szt.-iváni útra 375 frt, a bajai és n- , 
inihticMi útra kavicsokra | fO frt, stb. Összesen 5Ü! 2 fi t; bevétel: , 
pénztári készlet 8000 frt, és adó után 10100 írt. 10. A városi | 
tanács jelenti-mj a Jankovits Antalnak eladott Bura föld tárgyé- | 
bán. judom sül vetetik 11. Gazdasági ós pénzügyi bizottság | 
jelentése a városi földek haszon bérbeadása iránt megtartott ár
verés tárgyában, — Tudomásul vétetik. 12 Gazdasági és pénz
ügyi bizottság jelentése az ugar legelők bérbeadá-a iránt meg- i 
tartott érvéré, tárgyában. - Tudomásul vétetik. 13. Gazdasági | 
és pénzügyi bizottság jelentése a város tulajdonát képező tavak : 
es mocsarak haszonbérbeadása iránt megtartott árverés tárgyá
ban. Tudomásul vétetik. 14 Bogyó Oltó palánkat lakos kér 
v.m)e a talciono Gyula f -ie ösztöndíj alapítvány irányában fennálló 
követelése után járó kamatok elengedése tárgyában Meg
adatik. 15. Néhai Grubcr Vincze volt rendőr főkapitány örökö
seinek kervciye halálozási negyed kiutHlványozása tárgyában 

3<>.í frt kiadatik Néhai Morokvusits István volt városi 
bzámtiszt ö/.v Morok , ...s Perszida kérvénye halálozási negyed 
kiutalvnnyozasii ■ Temetési költség fejében 165 frt kia
datik. 17. Ni- György I. rendőr alkapitány kérvénye 250 
Irtii) i jutat uj megadása iránt. Megadatik. 18. Sütő János 
volt bukováczi erdőőr özvegyének kérvénye kegydij megadás 
iránt. 70 frt kiutalványoztatik 19 Néhai Tomits Miklós volt

városi őrmester özvegyének kérvénye halálozási negyed kiutal
ványozása iránt. Megadatik. 20. Lippert Ferencz és Bluinentlial 
Lippert Zsófia zombori lakosok kérvénye a reájuk kivetett kö
vetési járulék felének elei gedése iránt. \ isszavoualolt « e 
miatt tárgytalanná vált. 21. Fizetési előleg iránti kérvények. — 
Kabdcbó Ferencz városi írnoknak 120 frt előleg adatik. 22. Ne
tán időközben beérkező sürgős tárgyak. Falcione Gyula féle 
két ösztöndíj közül a minisztérium Knezevich Dezsőét jóváhagyja, 
azonban Juhász Árpádra vonatkozólag a minisztérium nem fo
gadja el, a mennyiben Keleti Gusztáv rajztanoda igazgatójától 
márcz. 5-iki kelettel oly bizonyitvány érkezett, mely szerint Ju
hász Árpád nem látogatja azt. Azonban márcz. 29-iki kelettel 
ugyancsak Keleti Gusztávtól érkezeit egy látogatási bizonyit
vány, mely szerint Juhász Árpád látogatja rendesen az előadá
sokat. Ezen két ellentétes bizonyitvány folytán Dr. Margalits 
Ede helyes fejtegetései folytán az utóbbi bizonyitvány is felkül
detik a minisztériumhoz, é< ha nz ajánlja a Falcione féle ösz
töndijat Juhásznak kiadni jó, ha pedig nem akkor uj pályázat 
hirdettetik. Ez egyhangúlag elfogadtatott. Megjegyzendő, hogy 
azon esetben, ha Juhásznak nem adatnék ki a stipendium, Maycr 
Nándor első éves joghallgatónak, mint a többi pályázók közül 
legérdemesebbnek ajánlja azt kiadatni. Ezzel a tárgysorozat ki 
lévén merítve, főispán a jegyzőkönyv hitelesítésével dr. Stojko- 
vita Péter, dr. Spitzer Mór, Torma József urakat bízván az ülést 
10’8 órakor bezárja.

Személyi hír. Parcsetich Félix Baja város újonnan kine
vezett főispánja, a mint értesülünk f. hó 31-én tartja meg beig- 
tatáBát. Újvidék előkelősége kíséretében előtte való napon a dél
utáni vonattal érkezik Bajára.

Bende Imre beszterczebányai püspök e héten megkapta 
a pápai megerősítést. A praekonisdlás a műit heti konsiszterium- 
ban történt. Egyházmegyéjébe a főpap ápril havában vonul be. 

Kinevezés. A in. kir. igazságügyminiszter aljegyzővé az 
újvidéki kir. törvényszékhez Csiszár Béla szarvasi kir. járásbi- 
rósági joggyakornokot nevezte ki.

Kétszeresen öngyilkos Prokopp György, helybeli építész
vállalkozó szombaton délután kétszeres öngyilkosságot követett 
el, azonban ezt csak vasárnap délbon tudta meg a szerencsétlen 
család. Ugyanis ő pénteken délelőtt kölcsönt akart felvenni in
gatlanaira, azonban ugy látszik nem kapott annyit, a mennyire 
szüksége volt és a különben excentrikus természetű ember va
lószínűleg ekkor határozta el magát az öngyilkosságra. Szóm 
haton délután elment a r. kath. elemi iskola kis tornacsarnokába 
s egymásra rakott téglákra felállva, szeget vert a menyezetbe, 
zsineget kötött arra s a hurkot nyakára illesztette. Ezzel azon- 
még nem elégedett meg és hogy az annyira keresett halált meg
lelje, még revolverrel halántékon lőtte magát. Szerencsétlen és 
aggódó családja csak vasárnap délben találta meg, mikor teste 
már egészen megmerevedett. Temetése hétfőn délután öt órakor 
ment végbe nagy részvét mellett hátrahagyott özvegye és két 
leánya iránt.

Z8Ígmondy Béla, a zombori ártézi kút fúrását f. é. ápril 
hó 4-én fogja megkezdeni : a fúráshoz szükséges faanyagot Bruck 
Antal helybeli fakereskedő fogja szolgáltatni. A vascsövek már 
f. hó 21-én indultak útnak és egyelőre a városház udvarán 
lesznek elhelyezve.

Hymen. Az olasz trónörökös legközelébb fog jegyet vál
tani Károly Lajos főherczegnek, királyunk testvérének leányával. 
— Baján husvét másodnapján tartja menyegzőjét Ebers Károly 
kereskedelmi miniszteri számtanácsos Paukovits Ernő földbirto
kos kedves leányával Georginával. Ugyanaz nap vált Baján 
jegyei Feszt Ede szabadságolt állományú főhadnagy és gyár
igazgató Spitzer Benő gyáriparos szép leányával Annával

Eljegyzés. Markovics Sándor gimnáziumi rajztanár a be
ton jegyezte el Vojnics Flóra kisasszonyt Vojnics Nándor ny. 
tanár ur kedves leányát Szabadkán.

Eljegyzés. Király György, városunkba ismert honvéd
főhadnagy Oiaviczán jegyet váltott Szretkovits Etelka k. a-nyal.

A Sz g-ban olvassuk köietkező nyilatkozatokat. Nyi 
latkozat. En alulírott Szabadka Baj*  városok főispánja azt 
nyilvánítottam ki a f. < vi márczius hó 11-én tartott szabadkai 
közigazgatási bizottság nyilvános ülésében — midőn ott a Sza 
lay László, Német Mátyás, Miloszavlyevits Milán és Varga Ká
roly szabadkai ügyvédek által Mamusich Lázár polgármester el
len benyújtott fegyelmi pauaszkérvény tárgyalása alkalmával 
Mamusich Ágoston bizottsági tag folszóllalásii által erre provo 
káltattam : hogy a felolvasott fegyelmi panasz kérvényt nem csak 
hogy nem szerkesztettem, de sőt tudomásom sem volt arról hogy 
fennevezettek ezen panasz-kérvényt szerkesztették ; ennél fogva 
nem is sejtettem, hogy abban mik foglaltatnak. Ezen nyilatko
zatom megerőőtésére ugyanott és ugyanakkor becsület szavam it 
adtam. — Ezen ügyre vonatkozólag a „Nemzet4 márczius 12-iki 
reggeli számában „A szabadkai pártviszonyok“ czim alatt egy 
közlemény jelent meg. mely a dolgot akként tüntette fel, mintha 
az általam tett eme nyilatkozat a valódi tényállással ellenkez
nek. Erre fennevezett ügyvédek a fővárosi napilapok majd mind 
egyikebei', és igy a „Pesti Napló- márczius 14-iki esti számá
ban is egy nyilatkozatot tettek k Őzzé, melyben kijelentették, 
hogy a kérdéses s általuk benyújtott fegyelmi panasz kérvény 
kizárólag tőlük ered, é, hogy abba a főispán bele nem folyt. — 
Minthogy daczára a kérvényt szerkesztők nyilatkozatának, a 
„Nemzet- f. évi márczius hó 17-én megjelent reggeli számában 
újból is „A szabadkai viszonyok- czim alatt oly közlemény je
lent meg, melyből nz érthotő, mintha ezen panasz-kérvénynek 
szerkesztője a főispán volna; szükségesnek látom. nehogy 
bál ki az általam lett fenti nyilatkozat valódisága iránt kétségben 
legyen, - iinitten újból is írásban kinyilvánítani, hogy a közig, 
bizottságban tett fentebbi nyilatkozatom a valóságnak teljesen 
megfelelő. — Szabadka. 1837. márcz. 22-én. - Jankó vicli 
Aurél, főispán. Nyilatkozat. Mi aló.'irott szabadkai ügyvé- 
(lek. kik a f. évi márctiu, bó ll-ón tartott közig. I.izolt.ág Ilié- 
.én fnlolvMotl, » Mamiid, polgárakor ellen benyújtott pttttxz- 
kérvényt ezorkosztetltlk illetve al,(irtuk, az igaz,ég érdekéből! 
kinyilvdnyitjuk illetve polgári bec.UlelUnkro (beeztllnlülikro) 
állítjuk, Itogy annak .znrkcMtézólinz Jankovidt Aur'l föi.nán ur 
a legeiknlyebb mérvben jirult. .öt legjobb ludotnd.unk
.zenül ldkii.meroto.on Aliul.aljuk. Imgy arról, Imgy mi ezen | 
kérvényt ké.zileltuk, ludomiaz aeui volt, a emidfogva tmm tud-1

háttá, hogy abban mik panaszoltatnak. Szabadkán, 1887. 
márczius hó 23 án. Szalay L. A., ügyvéd v. bizotts. tag. 
N é m c l h M á t y á s, ügyvéd v. bizotts. tag. M i 1 o s z a v I y o- 
v i t s M i I á n, ügyvéd v. bizotts. tag. Varga Káról y, ügy
véd v. bizottb. tag.

A ,.Bajai dalegylet0 f. évi ápril hó ll-ón a bárány ven
déglő nagytermében műkedvelői előadással és tánczczal egybe- 
kapcsolt jótékonyczél'.t dalestély l rendez, „a mely estély tiszta 
jövedelmének ' 3 része a háborúban elesettek özvegyei, árvái 
vagy megsérült és munkaképtelenné vált „bajai népfelkelők4 
alapja képzésére fog fordittatni.- A műsor: 1. „Dalra- előadja 
a dal-egylet. 2. „Dalkoszoru" — nKoldusdiák“ czirnü nagyhírű 
operettéből, Milöckcr Károlyiéi, zongorán előadja Keleti Boriska
k. a. hegedűn kíséri Keleti László karmester úr. 3. „Ragyog a 
hold- Simonfy-tól, időadja a dalegylet. 4. „A szegedi szép leá
nyok négyese.- Nagy Imrétől, átírva zongorára és hegedűre 
előadják Keleti Boriska és Keleti L. 5. „Tánczra fel, Dalra fel- 
Zimay Lászlótól, előadja a dal-egylet. Ezt követi „Egy kui'ucz 
asszony.- Eredeti népszínmű, I szakaszban. Irta Abonyi Lajos. 
Rendező Keleti L. karmostól*.  Személyek : Szelíd Gáspár csiz
madia és ipartársulati elnök Dujmovits István Angyalka neje 
Frankenbergcr M. k. a. Tüzes Lidi Mészáros Irén k. a. Bodor 
Julcsa, fiatal özvegy Frankenbergcr L. k. a. Szelíd Erzsiké 
Dujmovits Gizella k. a. Szelíd Lizikc Inotay Etel k. a. Kontyos 
Ferkó, csizmadia Gcbhardt Dezső. Előadás után „tánczkoszorú-. 
Belopti jegy pártoló tagoknak 40 kr, „szorosan vett" családjegy
1 frt. Nem pártoló tagoknak 80 kr. „szorosan vett- családjog)*
2 frt.

Vilhelmy hangversenye Újvidéken. Vilholmy, a hegedűsök 
nagymestere, a „hegedűkirály,“ a mint őt ország- és világszerte 
nevezik, f. é. április hó 11-ik napján a hírneves zongoraművész 
Niemannal hangversenyt rendez Újvidéken.

Rendkívüli közgyűlés. Jankovich Aurél volt főispán me
leg hangú átiratot intézett Baja város törvényhatóságához, mely
ben állásától saját kérelmére történt felmentését hozza tudomásra. 
Ezen átirat folytán Baja törvényhatóság vasárnap déleőtt 11 órakor 
rendkívüli közgyűlést tartott, melyen őt díszpolgárrá választotta.

Több fővárosi lap azon híre, hogy Jankovits Aurél volt 
főispán, Baján mint országgyűlési képviselőjelölt szándékoznék 
Latinovi Is Gábor ellen fellépni, a valóságnak nem felel meg.

Húsvéti kirándulás. A húsvéti ünnepek alkalmával Fiú
méban a bécsi dalegyesület közreműködésével nagy hangver
senynyel egybekötött ünnepiességek lesznek, mire a városi ha
tóság fényes előkészületeteket tesz. A m. kir. államvasutak vá
rosi menetjegy-irodája Bpest, Mária-Valéria-utcza Hungária szálló) 
ugyanez alkalommal április hó 9-én Budapestről társas kirándu
lást rendez külön vonattal Fiúméba s onnét külön gőzhajón Ab
báziába és Buccariba. — Kirándulással egybekötött programm- 
szerli ellátás, elszállásolás és hajózásért járó költségeket magá
ban foglaló árak : 1. oszt. 39 frt, II. oszt. 31 frt, III. oszt. 24 
írt. Előjegyzések az említett irodádan bezárólag április hó 6-ig 
elfogadtatnak, hol külön részletes programmok is kapkatók,

A magyarországi szerb választók a „Zastava- szerint f. 
é. ápril l'.l-én, szerb husvétkor nagy gyűlést tartanak Sz. Ta
máson, melynek czélja a legközelebbi képviselő választási teen
dők tárgyalása.

Az orsz. Izr. tanító-egyesület bács-bodroghmegyei fiók
egylete f évi április hó 11-én, Szabadkán tartja közgyűlését, 
melynek tárgyai: 1. Elnöki megnyitó beszéd 2. Az alapszabá
lyok végleges megállapítása. 3. A talmud paedagogiája ; előadó: 
Sticker Simon ur. 4 Az orsz. izr. tanítóegyesület; előadó*  : Lé
vai Izor ur. 5, Netaláni indítványok

Megmérgezte magát. Gyenes Ilka 26 éve, hajadon, sze 
relmi búbánatában — a megejtett boncolás szerint Mrsenikummal 
- megmérgezte magát Újvidéken

Meghívó a bajai ifjúság által Kiss József, koszorús köl
tőnk tiszteletére, 1887 évi ápril hó 2-án a „Bárány- szálloda 
nagyterűn ben rendezendő estélyre. Rendező bizottság: Bárány 
János, 1 )r. Hermán Adolf, Dr. Kobelrauseh József, Kornis Benő, 
Dr. I.-mbergcr Ármin, Dr. Nikolau-z Béla, Prigly Károly, Sohtin 
Géza. Somogyi Emil, Tury Ferencz, Weidingcr Zsiga, Weisz 
Nándor. Kezdete fél nyolez órakor. Belépti dij,személyenként 1 ff. 
Jegyek előre válthatók Pollerman Bertalan és Geigcr K. urak gyógy
szertárában. Műsor : I. Rabasszony, ballada Kiss Józseftől sza
valja Hermán Juliska. II „A szellemdús hölgy.- Vígjáték 1 fel
vonásban irta Bérezik Árpád. Személyek ; Jenő 
ur, Bella, neje Svartz Margit k. a., 
Felolvasás, tartja Kiss József ur,

A Zombor városi könyvtár egylet f. hó 
rendes közgyűlését, melyen az igazgatói jelentés felolvasása után 
a tisztujitás ejlelett meg következő eredménnyel, elnök: Groschmied 
Gábor; igazgató : Falcione Nándor; jegyző : Zsuffa Vincze , 
pénztárnok: C’sarach Sándor; könyvtárnok: Schmitt Jenő. Vá- 
la.Hiuány : Dergmait Águ.t, Oöinötör 1‘tll, Lippert Fe rencz, Mi- 
liajlovits György, Pribil Ernő, dr. Spitzer Mór. Számvizsgáló bi
zottság: Esztergám)*  Károly, Malosevits Miklós, dr. Schuller Simon.

Piknik A „zombori kaszinói dalárda" szombaton, e hó 
26-án tartotta meg a polgári kaszinó termeiben a szó legszorosabb 
értelmében vett „zártkörű- piknikjét. A piknik a hallottak után 
a lehető legjobban sikerült ; a táncz egész kora reggelig eltar
tott. A talp alá valót Kolompár Sándor zenekara szolgáltatta Az 
ételek és italok a lehető legmagyarosabbak voltak.

Zenekedvelők figyelmébe. Egy fiatal ember, a ki számos 
< ven át adott oktatást a hegedülósben szándékozik helyben az 
arra vállalkozókat tanilani. Bővebbet e lap szerkesztőségében.

Aradi Geró. a szegedi színház igazgatója a napokban 
városunkban járt, hogy itt társulatát állítólag 16 előadásra pro- 
dukálja. A színházi részvénytársaság és többek tanácsára azon
ban nem fog játszani, a mit daczára annak csak fájlalunk, 
de a közönség a színház látogatással az*  idén úgy is eléggé 
meg volt terhelve Aradi *zintársulatát  élvezni még most is vol
na kedvünk !

K—ny írja: Baja Báttaszók. Hogy ezen összeköt
tetem már csak igen rövid idő kérdése, igazolja azon körülmény, 
hogy jövő hó l-től kezdve a Buja és Szabadka közt fekvő va
súti sinekel szakaszonként első osztályú sínekkel cserélik fel. 
Ugyanakkor fogják a baja-báttaszéki összeköttetéshez szükséges 
előmunkálatokat megkezdeni.

Bárány János
Ibiin Fejes Ilka le. a. |||.

27-én tartotta



Halálozás. Boraódi Zsiga, gépgyár bizományos, f. hó 
20-án élőiének 31-ik évében Baján elhunyt. Temetése nagy 
részvét mellett o hó 22-én délután 3 órakor volt. Barátai és is
merősei gyönyörű koszorúkat helyeztek a ravatalra.

Négyes házasság miatt helyezte, vád alá a buda
pesti tötvónyszék Dózsái Péter szabadkai illetőségű óllásától 
felfüggesztett postai altisztet. A végtárgyalást ez ügyben már 
kitűzték, de a bizonyító anyag hiányossága több rendbeli 
pótlást tett szükségessé. Dózsáit negyedik felesége jelentette 
föl, még pedig akkor, a midőn a vádlott őt mellőzve, egy 
ismeretlenül maradi ötödik nőt vett magához Szabadkán. A 
megejtett vizsgálat adatai szerint Dózsái Péter 1855-ben 
törvényes házasságra lépett Szabadkán Petrás Rózával. E 
házassági kötelek daczára — a mennyiben a nevezett m> 
állítólag még jelenleg is él — 1872-ben Kecskeméten há 
zasságra lépett Dudás Nagy Eszterrel, a ki három év múlva 
meghalt. E házasságot katonai felmentő ökle relével eszkö
zölte ki. melyben nőtlennek jeleztetett, daczára hogy nejét 
Szabadkán hagyta. 1883-ban Dózsa Bpesten lépett ismét 
örök frigyre Mny Judittal. A házassági engedélyt itt ped;g 
ugy sikerült kieszközölnie, hogy — első nejéről semmit som 
említve — második neje halotti bizonyítványát mutatta fel. 
1885-ben harmadik neje is elhalálozván, a vádlott negyed
ízben lépett házasságra Budapesten Kínál Máriával, a ki 
aztán nyomára jutván a dolognak, följelentést tett őt elha
gyott és egy ötödik nővel vadházasságban élő férje ellen a 
szabadkai kir. ügyészségnél. Az ügyészség elrendelte a férj 
letartóztatását és átkisértette Budapestre, hol vizsgálati fog 
ságba helyezték. A vádlott azzal védekezik, hogy ő kato 
náskodása alatt ugy értesült, hogy első neje meghalt és ő 
e hírnek hitelt adott. Ügyében nemsokára meghozza a tör
vényszék az ítéletet.

Húsvéti kéjvonatok A magyar államvasutak igazgatósága 
tudatja, hogy a húsvéti ünnepek alkalmával április 9 én a ma
gyar kir. államvasutak központi hálózatának összes állomásairól 
(kivéve a budapoat-bánhidai, budapost-lőrinczi, budapest-horti, 
budapest-tápió-györgyei és budapest-szabadszállási vonalrészek 
állomásait) 50%-kal mérsékelt II és III. oszt személy vonalú 
menettérti jegyek adatnak ki Budapestre az említett napon köz
lekedő valamennyi személyszállító vonathoz gyors és express- 
vonatok kivételével - valamint az említett napon a végállomá
sokról induló, de Budapestre csak április hó 10-én reggeli órák
ban érkező személy-, vegyes- s omnibusz-vonatokhoz. A vissza 
utazás bármely személyszállító vonnattal — gyors- és keleti 
expressvonatok kivételével -• bezárólag április hó 18-ig történ 
hetik. A miskolez-füleki, bánréve-dobsinai és íeledtiszolczi szárny
vonalak állomásain kiadandó menettérti jegyek visszautazás al
kalmával a hatvan-miskolezi útirányon át is érvényesek Gyer
mekekre nézve következő kedvezmények engedélyeztetnek. Két 
10 éven aluli gyermek számára az illető kocsiosztályra szóló 
egész jegy váltandó. Egy ily gyermek a D osztályban egy 
egész III. oszt, jegygyei utazhatik. A III. kocsiosztályban egy 
gyermek felnőtt kísérőjével együtt egy egész II. oszt, menetjegy 
váltása mellett utazhatik. Podgyász-szabadsuly nem engedé
lyeztetik.

Hazánk szőlőbirtokosai’figyelmébe ajánljuk az alábbiakat: 
A szőlőbirtokosoknak kívánok szolgálatot tenni azzal, midőn az 
általam 1883. év május havában a délfraneziaországi import szö
vetkezettől mintaképen behozott és Raffia-liára elnevezése által 
nálunk is OsmereteHsé vált Bzőlőkötözőről még cgyet-mást elmon
dok. A Raffia jeles minőségénél fogva óriási hódításokat tett h 
most már nincsen hazánkban szőlővidék, hol a RalTia mint szőlő
kötöző ne volna alkalmazásban — Hogy a Raffia hazánkban ily 
általam nem várt elterjedésnek örvend, e égtételül szolgál ; — 
egyben megnyugtat azon önzetlen öntudat is, hogy én is szerény 
szolgálatot tettem szeretett hazámnak. Később egy kimerítő ös- 
mertető körlevélben egy kis minta küldeményt küldtem az or*  
szágos borászati kormánybiztosnak, kinek utasítása folytán a bu
dai szőlészeti iskolában kótöz.ési kísérlet tétetett és p’dig meg
lepő kedvező eredménnyel. így érte el a Raffia minőségénél 
fogva is hallatlan elterjedését : a felsőbb helyről származott 
kedvező jelentés hazánk több gazdasági lapban: jelesül a ..Ma 
gyarföld44, a „Borászati Lapok* 4 és az „Alföld44 hasábjain, ugy 
mint több napilap gazdasági rovatában jelentek meg. Ezáltal a 
kereskedő világ is megmozdult és kapkodva rendelt és hozott 
be hazánkba Raffiát, miáltal ma már közkereskedési ozikkó vált. 
— Ámde a Raffia sem kerülhette ki sorsát. Ennek is keletkezett 
oonourrenao, az úgynevezett ala Raffia, C'oncurrons- Ratha által ; 
mely látszatra mindenben hasonlít az általam behozott Raífiára, 
csakhogy ez más vidékről származik és igy minőségre és ellont- 
álló szívósságra nagyon is eltérő ; mert az a szélvész alatt el
szakad, tartós eső után elreped és igy a gondosan és sok mun
kával és fáradsággal felkötözött venyigék széjjel bomlanak s a 
földön szétterülnek, minek következtében a szőlőfürtök a gazda 
bosszúságára a sárban rothadnak Midőn ezen alapos panaszról 
tudomást "zereztem, rögtön utána néztem a dolognak, s csak
ugyan sikerült is kitudni, hogy ezen féltett „Raffia"-félék ott 
Délfrancziaországcan is befészkelték magukat, de ezek már csak 
ipar czélokra használtatnak fel, és hogy az oltani kereskedők 
azt csak mint ipar Raffiát árulják. Hogy hazánk szőlőbirtokosait 
a további tetemes megkárosítástól lehetőleg megóvjam, ezen 
czélra társaságba léptem egy itteni jóhirfl vagyonos kereskedővel, 
és ezzel egyetemben, egyenesen a raffiatermő vidékről nagy
mennyiségű megrendelést eszközölöm. Ezáltal azon kellemes 
helyzetbe jutottam, hogy addig is, mig ezen valódi Raflia-kész- 
let tartani fog, a legjulányosabb áron fogunk a rendelő közön
ségnek szolgálni. Ezen körülményből kiindulva felkérem ez utón 
az érdeklődő szőlőbirtokosokat, szíveskedjenek ez évi szükségle
tüket alulírottnál megrendelni. A megrendelések 70 —100 kilós 
bálokban kilója 70 kr. és 4’/w kilós postacsomagokban történ
hetnek ; egy postacsomag bérmentes küldéssel 4 frt fog számit 
tatni. Az elküldés pedig, ha az összeg előre bo nem küldotik, 
utánvétel mellett fog olintéztetni. A bálokban! és vasutoni kül
dés a megrendelőre igen jutányos. Mintáküldetnénnycl (10 kros 
bélyeg beküldése mellett) szívesen szolgá.ok bárkinek és bár
hová bérmontve. Szepsy Lajos, m. kir. postamester Vingáu.

Minden nőnek a legmelegebben ajánlva I Sidzii.a (Gáli 
czia, u. p. Jordanór). Feleségem majd egész Ut évig szonvedett

gyomurbajokban, székrekedésben, étvágya is teljesen elveszett, 
p<*dig  ugyan csak szedte a Murison és J’serhofer-féle labdacso
kat, végre is Brandt R. gyógyszerész svájezi labdacsainak 
használata után nyerte vissza egészségét s elvesztett étvágyát. 
Fogadja < z’rt legszívesebb köszönetéin .' Wiats Lajos, népiskolai 
tőtanitó. Aláírásom valódiságául szolgáljon e hivatalos iskolai 
pecsét. (P. II.) Brandt II. gyógyszerész svájezi labdacsai a 
gyógyszertárakban egy dobozzal 70 kr. kaphatók, Ügyelni kell 
a rajta lévő fehér keresztre vörös mezőben, s Brandt R. név
aláírására.

NOVELLATAR.*)

Szív és pénz.
— Elbeszélés it társaiialnti életből. —

Irta: Krausz Bernát.

P . . . . kir. városba vezetem a kedves olvasót, a hol 
a ,,Felleg“ uteza 130. számú házában egy kis látogatást kell 
megtennünk, hogy özv. Berényinével és ennek kedves ás sze
retetreméltó leányával, Saroltával megismerkedhessünk. De 
nini, itt még egy harmadik személylyel is találkozunk ! — Bi
zony részkor jöttünk. Saroltának még csak annyi időt sem en
gedtünk, hogy azt a gyönyörű csokrot, melyet kezében tart, — 
elrejtette volna, — — aztán az a meglepetést eláruló pir, mely 
gömbölyű arczán gyengéden tanyázik. — mind arra vallanak, 
hogy nem szívesen látnak itt most bennünket. Visazávonulni 
azonban most már illetlen volna, azért hát maradjunk pár perczig 
és ismerkedjünk meg azzal a harmadikkal is.

Körösy Andornak hívják és épen tegnapelőtt tette le az 
ügyvédi vizsgálatot. Külsejére nézve az igen csinos fiatal emberek 
közé őt joggal nem sorozhatjuk, de halvány arcza, élénken ra
gyogó szemei érdekeltséget kölcsönöznek neki, szellemes társal
gásával pedig mindenkit barátjává nyer meg.

„Tehát csakugyan el akar bennünket hagyni ?“ kérdé 
Sarolta a vele szemben ülő fiatal embert.

„El, válaszolt ez, megindultságát mindinkább leplezni 
akarva, — mert a kötelesség hiv ; hisz tudja kisasszony, hogy 
már évek óta várnak rám . . .“

Sarolta lesütötte szemeit, akart valamit mondani, de 
csakhamar elfojtá beszédvágyát, — tán épen mi genirozzuk őt.

Vonuljunk hát vissza és ne zavarjuk őket tovább, hadd 
búcsúzzanak el egymástól zavartalanul szívélyesen.

Körösy Andor P . . . . n látogatta az egyetemet. Laká
sának szomszédságában lakott özv. Berényiné egyetlen leányával.

A két nő Ferdinándnak, Berényiné fivérének havi se
gélyezéséből ólt. a mely segély ha nem is volt oly nagy, hogy 
abból úri pompát fejtettek volna ki, annyira azonban mégis 
rúgott, hogy belőle tisztességesen megélhettek.

Andor valami mulatság alkalmával megismerkedett a 
nőkkel és azóta gyakran ellátogatott hozzájuk, a kik látogatását 
szívesen fogadták, mert látták, hogy komoly és szolid fiatal em
berrel van dolguk, ki nem az élvek hajhászásának, hanem az 
előrehaladásnak él.

Andor is belátta, hogy Saroltában egy igazi, önzetlen 
és nemes gondolkozásu barátnőre tett szert, ki nem számításból 
tünteti őt ki bizalmával, és igy a két fiatal között napról-napra 
erősebb gyökeret vert az önzetlen tiszta barátság.

Igen, az ismeretség az önzetlen barátság jellegével birt, 
hanem mint a jogászéletnek, ugy ennek is véget vetett az ügy
védi diploma.

Andor ez alkalomra anyjától egy igen szép csokrot ka
pott (ez se igen sok jogásznál tapasztalható) melyekhez csak 
annyit irt, hogy életpályáján csak olyanok teremjenek és sohase 
legyen i.lkalma azoknak töviseivel is megismerkedni.

Majd meglátjuk, mennyiben teljesültek ez anyai kí
vánságok.

Andort az anyai gyengéd figyelem igen elérzókenyité, a 
mely kcdélyállapolot természetesen még jobban fokozott azon kö 
rülmény, hogy az a csokor őt két nehéz feladat megoldására fi
gyelmeztető. Válni a kedves barátnőtől és ki az életbe ! Egyik 
nehezet a másikkal súlyosbítani ! Válni egy olyan barátnőtől, a 
kinek önzetlen, neiuesszivüsége már oly sok kellemes órát szer
zett neki, és kilépni az életbe, hol — fájdalom — csak igen 
ritkának kedvez annyira a szerencse, hogy mindjárt az első lé
pésnél meg ne kelljen kóstolni annak ürmös poharát.' — Ilyen 
gondolatok közt ment Andor Saroltához, hogy nála bucsulátoga- 
tását megtegye ás a csokorral utolsó adóját lerója. — —

A válás egy kis jelenetének tanúja voltunk ; láttuk Sa 
roltának elpirulását és Andornak elérzékenyülését, most csak 
annyit jegyezzünk még meg, hogy Andor az anyjától kapott 
csokrot Saroltának ajándékozó ; ezt is láttuk kezében ; de nem 
hallottuk az azt kisérő <-zavakat.

Megnyugodhatunk; nem voltak szerelmi vallomások. 
Egyszerű, tiszta szívből jövő jó kiváuatok és kérelem szives 
emlékezetben tartásért.

Sarolta — bár igyekezett megindultságát elpalástolni -- 
a válás perczeiben még sem rejthette el fájdalmát a jó, önzetlen, 
nemes szivü barátnak elvesztésén

Hiszen olyan kevés azoknak száma, akiket nemes szivü, 
önzetlen, Jó barátainknak nevezhetünk, és ha egygyel bírunk, 
azt elveszíteni, bizony nem kis fájdalom!

Es csak igazán akkor érezzük, hogy ki volt ő nekünk 
ha már nincs többé.

Sarolta is könnyezett. Andor is. A jó Berényiné non. 
nézhette e fájdalmat, kiment és a konyhában könnyezett.

Sarolta a virágcsokrot csecse becséihez tetto és azt egy 
sokkal szebbel, sokkal gondosabban összeállítottál viszonozta. 
Nem mondom, hogy a kívánságok mik őzt kisérték sokkal 
jobbak lettek volna, mint az anya kívánságai, mert az anyai 
szív megmérhetetlen Az anyai szívből olyan érzelmek buzoghat
tak fel, áradozhatunk ki. aminök más emberi szívből semmi
esetre sem jöhetnek napvilágul; de azért Sarolta jó kívánságai 
is megállták amazokkal a versenyt.

Kél oldalról kisért szerencse kivánatokkal Andor tehát 
elhagyta P . . . . t. hogy ólarczát felvéve, a világ színpadára 
lépjen Felvette álarczát. mert tudta, hogy anélkül nőm fog 
boldogulni és szerepénok játszásához fogott.

Valiiban, ha meggondoljuk, a világ egy legszebben be
rendezett színpad hol a legkülönfélébb álarezok s bábok játszók 
az egyes szerepeket mindaddig mig csak valamely körülmény 
óllal el nem buknak. Ekkor lehúzzák róla az álarezot és kitű
nik, hogy az vagy több vagy kevesebb volt, mint aminek tar
tották ; de mindenesetre téves nézetben voltak az álarcz iránt.

Andor is erre a ezinpadra lépett Hogy fogja majd sze
repét játszani ? Meg fogja-e őszinteségét őrizhetni ?

Lesz-e képes az árnak ellent állani vagy ő is olsodor- 
tatik ?

Ezt kideríteni lesz elbeszélésünk feladata.
Alig érkezett meg Andor G ——re, hova ismerősei és 

jó barátai kérésére tette ál praxisának színhelyét, azonnal 
érezte a kellemetlen helyzetet, melybe jutott A kör, melyben 
mozgott, nem hatolt jótékonyan lelkére ; lépten-nyomon egoiBti-

•) Felhívjuk t olviuóink figyelmét ezen jeles el benőiéire, annál is 
inkább, mert kőiléie néhány hetet fog Igénybe venni.

cus, szívtelen, pénzsóvár, számitó emberekkel találkozott és ez 
a helyzet lelkét valami illán vágyokodóvá tette. Erezte, hogy 
szivében valami üresség támadt, melyet az a kör. a Imi mozgott, 
betölteni nem képes, de eleinte nem tudta, hogy mi hiányzik 
neki.

Ez a szerelemnek első stádiuma. A lélek eped, vágyó
dik és ingerlékeny.

Andor már kezdő kedvet veszíteni a inunk íhoz. Lelke 
folytonosan valami után, most már tudta, hogy Sarolta, vagyiz 
jobban mondva annak társasága után epekedett.

Az eddigi önzetlen barátság a távolsággal növekedett. 
A baráti szerétéiből szerelem lelt. Most érezte még csak Andor, 
hogy mi volt ő néki Sár óta és mit veszített el Saroltái) n ; szive 
lángra lobbant és itt van a szerelmes ifjú.

Hogy fog e szerelem végződni, az is elbeszélésünk fela
data lesz kideríteni.

(Folyt, köv.)

N y i 111 é r.*)

dijjutal ni azott

EGGER-féle mellpasztillák,
melyekre tisztelt ez. olvasóinkat ezúttal 

figyelmeztetni kívánunk.
Ezen kitűnő hatású mellpasztillák 

skatulyákban á 25 & 50 k. minden gyógy- 
tárban kapható.

Zomborban : Saly Antal és Szaucrborn Károly. Szabad
kán : Joó Károly. Milassin Illés, Gálífy György, Décsy Dezső. 
Baján: Geigcr Károly, Nagy Sándor, Pollermann Bért. Ste ininger 
Lajos. Kulán: Mály János. Újvidéken: Grossingcr ('. B, Dimitrie- 
vic G. II.. és Plavcsics G. gyógyszerész uraknál. 10—10

Foldős izorkoastő őt kiadó-laptulajdonoi:

Or. MOLNÁR GYULA.

Hirdetések.

Hirdetmény-
Alóiirott töineggondnok által ezennel közhírré tétetik, 

miszerint vbukott Stein Sámuel fia ó-verbászi ezég csódvá- 
lasztmányának f. é. márczius 29-én 14. sz. a. kelt határo
zata folytán ajánlati tárgyalás utján eladatnak :

1. A tömeg javára összeírt és 8745 frt 99 krra 
bocsült vegyeskereskedés. Megjegyeztetik azonban itt ezen 
becsértékból az időközben bírói felhatalmazás alapjáu szabad 
kézből történt eladásból befolyt összeg már levonatott.

2. Egy Garret féle 5566. számú 4 lóerejü gözcsép- 
lógép ; egy 4 lóerejü lócséplögép, egy sorvetőgép, egy Schut- 
leworth féle vetőgép, egy 6 lóerejü Máté féle gőzmozdony, 
egy Marchall féle 8 lóerejü gőzmozdony és cséplő minden
nemű ehhez tartozó segédszerkezetekkel, egy Garret-féle 6 
lóerejü gőzmozdony és cséplő mindenféle segédszerkezettel, 
egy Rántson-féle álló motor (2 ló erejű) és egy Koczó Pál 
féle cséplőgép minden segédszerkezettel, melyek összesen 
biróilag 6090 írtra vannak becsülve.

A zárt írásbeli ajánlatokhoz, melyek külön a vegyes 
kereskedésre és külön a gépekre adandók, a kitüntetett 
becsórték 10"„ készpénzben vagy óvadékképes értékpapí
rokban bánatpénz fejében becsatolandó és az ajánlatok f. 
é. ánril hó 12-lg alulírt tömeggoudnokhoz be- 
liyiljlailtlók. Az ajánlattevők ajánlataiknik csödválasztmá- 
nyi el- vagy cl nem fogadásáról I*.  é íipi’ll lló 15-ikC 
után a töineggoiidiioknál nyerhetnek értesítést és 
ugvauiit köteles a vevő a teljes vételárt f. Ó. lllájUS hó 
1-ig készpénzben lefizet 11Í. Ha a vevő fizetési kötele
zettségének pontosan eleget hvid tenne, ugy letett bánat
pénzét a csődtömeg javára elvoszti és n csödválasztmány az 
eladott tárgyak felett szabad rendelkezési jogot nyer.

A vevő a megvett csődtömeget csak a vételár teljes 
lefizetése u án veheti birtokába és a vétel után járó illeté
ket egyedül ó fizeti. Ajánlattevő ajánlatában kijelenteni 
tartozik, hogy az árverési feltételeket ismeri, és hogy azok 
imk magát aláveti. A csödleltár alulírott tömeggondnoknál 
betekin lielo s ugyanitt bővebb felvilágosítás is szerezhető.

ZonihiH bán, 1 >87. évi márczius hóban.

Ur. Schuller Simon ügyvéd, mint vbkott 
3—1 Stein Sámuel fia ezég csödtömeggondnoka.

Elfogadtatnak fóríl-öltönyök kijaví

tásra, kitisztításra ós kivasalásra, valamint 

gyermek-öltönyök is. — Árpád-Utcza, 61. 
házszám, a Prokopp-féle házzal szemben.

* ) Erovat alatt köilöttekórt nem vállal ftlelőeiéget a Sierk.



PARFUMERIE.
de la Sooiete Hygienique Cottan &. Comp. Paris.

A világ legnagyobb illatszer-gyára.
Ajánlja a nagy úri kózönaég figyelmébe csikkéit, különösen

áj ! új ! — „Őriental-Parfum“ új I új
sk< szitméi.yét, a melyből egy csepp elegendő arra, hogy n légi ellenesebb 
illatár töltse be a légkort. Ajáulja továbbá

„Eau de Quinin“ módszerét.
A le/jol.b éa leghatásosabb azépitősxerét, ax úgynevezett 

„Laitd’lris“
zépitntejét, különösen ajánlja szoktuk a hölgyeknek, a kik finom arczboit 
óhajtanak a a porsonéaeket el ak rjnk urczborukról távolítani. I> a mód
szer a legkeresettebb áruczikkünk egyike.

EXTR CT minden szagban, a legkedveltebb Esabouquei Jokvy club, 
stb . . .

Magyarországi kégvisclőnk SEILE LAJOS Budapest, 
király-nlcza 23. sz.
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EQUITABLE
az EgyesUlt Állainok életbiztosító társasága

NEW-YORK-ban.
Alapittatolt 1859-ben.

Biztosítási állomány 1886. dccz. 31-én 1,747.000,000 márka. 
Az uj feltételek kiteltek :

1884 ben 1885-ben 1880-ban
360.000,000 408.000,000 474.000,000 márka.

Az összalap emelkedett 1886. január hó 1-től 1887. január l-.téig 
*272.000,000 márkáról 321.000,000 márkára.

A tiszta nyeremény többlet 1887. január hó l-én 
680.006,000 márkát "tesz ki és a múlt évhez viszo

nyítva 130.000,000 márkával emelkedett.
Tőkebefektetések Európábnn Ifi 000.000 márkán felül. 
A kötvények 3 óv múlva kifogásolíiatlnnok. Minden 
kötvény visszavásárlási és leszállítási joga 3 év múlva. 
A 100.000 dollárból álló ré-zvénytőke alapt-zabdlysze 
rüleg esakis 7"'n kamatoztatik. az. azon felüli sok milli
óra rugó nyereség kizárólag a biztosítottak javára esik.

AIigazgatóság Magyarország részére :
Budapest, Andrássy-ut 12. sz 

Főügynökség Zomborban : 
Karakasevic Milivoj urnái. 6-fi
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PSERHOFER J.
gyógyszertára

Bécs, Singerötraöse 15. sz.
..Zum goldenen Reichsapfel *-

V/nd iűvi dA InlwlnnoMl- meheP előbb universalis piruláknaknevezUttek, ezen utóbbi nevet teljis joapal ini-Ker 
>(‘1118X1110 IllOUaCSOK. mert alig Vilit l<te.-sé.', iiielvt-kbeii ezer nug ezer i setnel <sii<l:Unira nr*l" ’

hatásnak; ak i, ■ bizonyullak volna. A ) ginakncsal '. lekben, tn-ly *kbe  ■ ti. n.h*  t < gy;b pvő;<ysz. r k liasztalannl alklihn»zlat
iak, ■ .<11 labdacsok által ;/áintaltni-zor es rövid id" • I tt tok teles eg- szség következett be I skatulya 15 pirulával 21 kr egy 
tekercs 6 skatu yával I frl 5 kr. bénnenteUen utánvéttel I frl 10 kr.

A pénz előlegcs beküldésével l.érmentve 1 tekercs pirula I (ti 25 kr. ■! lekeres 2 Irt •'<> kr, •> 
keres !< frt -10 kr, 4 tekercs -1 írt 40 kr. 5 tekercs 5 frt 20 kr. 10 tekercs '•> frt 20 kr. ( Egy tekercsnél 
kevesebb nem küldethetik.)

Száinttdan köszönő irat tekinthető be, melyekben ezen pirulák fogyasztói hosszabb élvezetük után 
a legkülönbözőbb és súlyos betegségekben, köszönetét mondanak. Mindaz, a ki egyszer kísérletet tett vele, 
tovább ajánlja ezen Biert,

4^'" A sok köszönő irat közül néhányat itt közlünk
Leongang, 1883. május l;>

Igen tisztelt uram ! (lnnék pirulái valóban csu.lálatra méltóan működnek, nem olyanok ezek, mint 
egyéb dicsőittet szerek, hanem segélyt nyújtanak majdnem mindenben.

A hitsvétkor küldött pirulák legtöbbjét ismerőseimnek és bárdijaimnak osztottam, s mindnyájan 
segítettek, még magas kom egyének is s különböző bajokban, lm nem is teljes j<> egezseget de tetemes 
javulást tapasztaltak s folyvást használni akarják Kérem ennélfogva szíveskedjék ismét 5 tekercset kül
deni Tőlem és mindazoktól, kiknek szerencséjük volt az ön pirulái állal egészségüket visszanyerni, fo 
gadja benső köszönetünket. Detilinger Márton

Jléga Szí. Uyörgy, 1^82. február Ifi.
Tisztelt uram ! Nem fejezhetem ki eléggé benső köszönetemet az ön piruláiért, mert Isten segít

sége melleit nőm, ki évek óta miserereben szenvedett s habár még most is ilyeneket bevennie kell, 
egészsége annyira helyre állott, hogy ifjúi frisseséggel minden dolgát végezheti. Ezen közlemény inét 
minden szenvedő javára felhasználja s kérem együtt ;l. >ziveskcdjék kél tekercsesei küldeni, valamint kel 
darab elunni szappant is Kiváló tisztelettel Novák Alajos, fokerténz,

Tekintetes ur! Élőre bocsátva. Ii>gy önnek gy.'-gvsz-re egyformáim ;ó. mint a kitűnő fagy
balzsam. mely az én családomban több diill fagydag ’iialot gyorsan mo/gsziiiilel.-fi, daezára az ugynavc 
zett universalis gyógyszerek iránt való bizalmatlan-dgomnak. elhatár tani, önn< k vérti ztitó piruláit 
használni s ezen apró golyócskák segélyével, hosszú <-vi aranyér bajomat ostromolni Nem akarok magamnak 
érdemet szerezni, midőn önnel tudatom, Imgv régi bajom töld. heti használat után, egészen megszűnt s is
merőseim körében a legsz.orgalmasabl>an ajánlom. Az ellen sincs kifogásom, ha ezen sorokat névaláírá
som nélkül nyilvánosságra hozza 'l'isztelettel C. V. 1 Becs, 1881. febr 20

TT

Hirdetmény.
Az első cs. kir. szab, dunagőzhojozásl társaság 

bezdáni ügynöksége tisztelettel értesíti az üzleti feleket, 
hogy további intézkedésig liszt- és őrlőterinények után 
Budapestről Bezdán és Zoniborig 3t> kr., Szivaez, Cser 
venka, Knla és Vorbászig 48 krt, beleértve valamennyi 
mellékköltségeket, 100 kgrként számíttat ik ezen tételektől 
a fenti társulat az év végén az eredeti feladati vevé- 
nyek ■■lómutatása mellett (melyet az illető malmoktól 
beszerezhetők) külön 10 Visszatérítést (IWiuHie) 
engedélyez.

Bezdánban, 1887. évi márcz 1-én.

Fagv balzsam Pserhoíer J.-től, hosszú évek óta ismert legbiztosabb szer mindenfele fagyások 
len valamint (idillt sebekre stb. Egy doboz 40 kr.

Gólyva-balzsam, megbízható szer a golyva nyak ellen Egy palack 40 kr
elet essencia (prágai cseppek) elemésztés, mindennemű altesti bajok ellen. I palack 20 kr.
Ökörfarkvirágnedv Általánosan ismert kitűnő háziszer kaharlms rekedtség, görcsös köhögés, stb I 

* Amerikai kÖszvény-kenÖC*,  legjobb szer minden köszvény és reumatikus baj. fogfájás, Ischiasz, fülfá
jás ellen stb. 1 frt 20 kr.

Alpesi növénynedv W. 1). Bernlack 2 frt GO kr. fél üveg 1 frt 40 kr.
Szem-e88encia Romershausentől. 1 palack 2 frt 50 kr., fél palack I frt 50 kr.
Tannohlnin-pomádé Pserhofer J.-től, számos év óta minden hajnövesztő szer köát, menyek orvosok 

elismernek. Egv csinosan kiállított nagy.-zelencze 2 frt
Általános tapasz Standéi tanártól vágott és szúrt sebeki e, rosszindulatú daganatok, még idült, gyak

ran felpattanó láb daganatokra is. körömméregre, sebekre s gyű Ind t részekre és egyébszonvedéseknél ajánlható 
1 tégely 50 kr.

Általános tisztitó só Vulrich A. W.-től. kitilnő l.dziszer, a rósz emésztések következményei, fejfá
jás, gyomorgörcs, mellégés, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 csomag 1 frt

Ferencz-pálinka 1 palack fiO kr.
Lábizzadás elleni por 1 skatulya 50 kr. 10-10

Mindennemű homeopathiai gyógyszerek készletben vannak.
Az itt megnevezett készítményeken kivül minden az osztrák lapokban hirde ett bel- és külföldi 

pharmatentikus különlegességek készletben vannak s minden a raktárban nem levő csikkekről pontosan 
és olcsón gondoskodunk.

A postai küldemények gyorsan és pontosan eszközöltetnek előlegcs pénzküldésre vagy utánvéttel.
A pénznek elöleges beküldésével ilegjobb posta-utalvánnyal) a postán sokkal kevesebbe 

kerül, mint az utánvételnél.
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Az Ügynökség.

Nem mindenki van abban a helyzetben, hogy egy vagy több nyeremény-orsjegy vételéhez szükséges összeget egyszerre 
kiadhasson, igy eddig a nagyobl> kölcsön sorsjegyek a magasabb ár miatt csak a közönség kis részének voltak hozzáférhetők.

Hogy a kevésbé vagyonosoknak is lehetőleg megkönnyítsük egy vagy több nyeremény-sorsjegy megszerzését, oly mézkedé>t tet
tünk. hogy a budapesti tőzsde-árfolyam lapba > jegyzett összes iiyeremény-kölcsön sorsjegyeket havonkinti részletfizetések mellett (az 1883. évi 
XXXI törvényezikk alapján) is eladjuk, és pedig oly módon, hogy már a músddik részletfizetés teljesítése után a sorsjegy az illető vevő előnyére 
vesz részt a húzásokban és az illető sorsjegyekre eső minden nyeremény, a további részletfizetések pontos betartása mellett kizárólagos tulajdona a vevőnek.

Ily módon .1 vevő lassankint bizonyos töké!, biztosit magának s ogjiittal több-zűrös kilátása van jelentékeny nyereményekre.
Azon alkalomnak, hogy hosszabb időtartamra osztott kisebb részletekben I bet tizeim, különös-n az fog örülni, a ki több nye 

reméuysor.'j' gyet egyszerre szándékozik meg-zerezni, szülőknek, kik gyermekeik részére nagyobb tokét óhajtanak létesíteni nyeiemény sorsjegyekben, 
a beszerzés e módja különösen ajánlható, mivel ezáltal, minden koczkáztatás nélkül szolid és jelentékeny tőkegyarapodásra való kilátás uyujtatik.

A kik tehát ily sorsjegyeket havonkénti részletfizetésre akarnak megrendelni, fordulj nak alólirt lap kiadóhivatalához (Csendes- 
utcza, Oláh-féle ház) hol bővebb felvilágosítással is szolgálunk.

Ezúttal különösen ajánljuk az 1870. évi magyar kir. nyeremény-kölcsön-sorsjegyet, melynek húzása f. évi április 15-én 
leend s főnyereménye: 160.000 frt.

Továbbá az 1880. évi 3"„ osztr.
leend s főnyereménye: 50.000 írt

Az előbbi sorsjegy nálunk 36 
let fizetésnél a vevő játszik a nyereményekre.

Az utóbbi szintén általunk 36 
z- (teteit, a 3"„ is kiadatik, a második rész'etfizetcs után a vevő az összes nyeremények'p játszik.

Ez évi junius l-én lesz a közkedveltségü

BUDAPESTI BAZILIKA-SORSJEGYEK

földhitel intézeti záloglevél sorsjegyeket, melynek húzása szin’én ez évi április 15-én

egymás után következő 2 írt 50 krnyi havi lészietbcn megszel ezheló, s mái a m.<-odtk rész-

egymás után következő 4 frt havi részletekben megszerezhető s ha a sorsjegy teljesen kili;i

húzása, melynek főnyereménye: 200.000 frt. Három darab budapesti bazilikas trsjegy általunk 30 egymás után következő 1 frt 10 krOS havi 
té.zlet mellett megszerezhető s már a m.i-.tlik részletfizetésnél a vevő az . ssze.s nyereményekre játszik

Az általunk kapható sorsjegyeket mindig közvetlenül a húzás előtt lógjuk meghirdetni 
s felhivjuk közönségünk’ figyelmet ezen hirdetményünkre.

A ,.Zombor és Vidéke44 kiadóhivatala,
Csendes-utcza. Oláh-féle ház.

OOOOQOQOOOOOQOOOOOOOOOOOOOOOOQooooqqqo^
Nyomatott Muzsik és PhiIIícs gyursBujtójáu Zumburbau.

0 E lapok kiadóhivatalában, 
C
sendes-utcza O

láh-féle 
ház.


